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PArtSTWOWY MOSKIJ3WSKI 
TEATR . DaAMATYCZNY P'KZY- 

BYWA D O  POLSKI

BN IA  4 kwietnia br. przybyi do 
Warszawy po miesi^cznym po 1 

byde w Gzechoslo-wacji, Panstwo- 
ay Moskiewski Teatr Dramatycz- 
tty pod kierownictsrem ariystycz-i 
nym Mikolaja P. Qchiapkowa.

Paiistw vwy JMbsfetewski Teatr ?
Dramatyczny wystapi z szeregiem • 
przetkiawien w Watszawie, Lodzi, 
Poznaniu, Gdarisku, Katowicach o- ‘ 
rax Krakowifi, sknd poy/roci na- i 
•.Bgttiie do Warszawy, aby w dniu ’ 
S maja br. opuScic Pol&k$.

Podczas swego pobytu w Polsee i
Padstwowy T eatr Dratoatyozny wy 
stavu nasUpujiye sztuki: „WicJlde 
dni" (bitwa o Stalingrad) Mikola­
ja Werty, „Mtodq Gwardi$‘* we- 
diug powiesci A. Fadiejewa, „Sqd 
h»norowy“ Aleksandra Steina, 
„Wiosn<; w Moskwie" — komcdie 
ttitizyccnt} Wiktora Gussiewa z mu 
zyk̂  Nikity Bogoslawskiego, ,,Ta- 
id<£'‘ A'eksieja Arbbuzowa, »Psa 
Ogrodnika0 Lope de Vegt.

W rolach g!6wnych wystqp'Q 
rzolowi artysci radzieccy.

Paristwowy Mosldewsk! Teatr
Drainatyesaiy pozostaje pod kierun 
kifctn rezyserskiitt W. N . Wlasowa, 
I. E. Zoiotowa i A. M. Lobanowa. 
DyrektorCnt teatru jest Walentyn 
Iwanovviez Markiczow.

Wraz z zcspoiem teatralnym Pan 
stwowego Moskiewskiego Teatru 
Dratnatycznego przybijdij do Pol- 
ski przedstawkdele Komitetu Kul- 
tury Rozanov/] Taas'a - Diakooiow 
1 WOKS'u - Chonin.

N a zebraniu przyj$to projekt re 
g^tlaniinu Sekcji, fctora w frosce o 
pbdniesienis poadomu przekladow - 
literature swiatowej postanowila 
otoczyc opiekij zarowno clzielo li- i 
terackie, jak i pracc tlumacza.

Sekcja uslalita nasfcgpuj^ce glow ( 
ne swoje zadanias I

1) nawi^zanie wspolpracy z Mi- ‘
nisterstwe®»' Kultuey i Sztuki, z wy ■ 
dawcami, z ZAlKS-em, Polskim 
Radio, Filmem Polskim i innymi za 
interesow'anymi, instytucjami, w ce­
ll» ochrony moralnych i material- 
ttych praw tlumacza; -

2) z^ganizowatue konkursdw na ’ 
najlepsze przeklady z poezji i pro­
xy;

3) stworzgate poratjni jezykowej i 
dla dumacxy, zaopatrzonej w pod- 
l’QCZttq bibliotek^ pomocniczij; '

4) organizowanie zebrari dysku- 
syjnych dla omawiania techniki 1 
przekladu.

Tymczasowy zarz^d sekcji ukon- 
stytuowal sm£ w nastqpujijcym skla 

i elide: Irena Krzywieka, Gabriel

Karski, Julian Rogoziuski iK az i- 
nilerz T ru cb an o w sk i.^ l^ y '^ i


